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1. Titel el. kort indholdsangivelse:

Historiske excerpter vedrørende Tyrkiet og kri-

stendommen.

Antal sider: 1*

Antal blade: 1 ( b l . 4 9 ) .

Format: k v a r t .

2. Papirsort {farve og evt vandmærke): Gråt, tern
melig svært .

7. Ms.' første linie: Bibelen er oversat paa
Tyrkisk af Polakken / Albert Bobou-
sky

3. Afmærkning (I. J. N. osv.): I . J . N. 8. Ma.' sidste linie: der har været Gesandt i
Konstantinopel.

L Ortografi: Skiød. Bibelse lskabet (in-
Qn b indest reg)„

9. Tryk el. benyttelse: . . .

5. Andre ydre kriterier: • • •

6. Indre kriterier (allusioner, citater m. m.): Under
omtalen af den ty rk i ske b ibe lover -
sæt te l ses skæbne anføres å r s t a l l e t
1814. 10. Tidl. forskeres skønsmæssige datering(er): , , .

11. Nr. i bibliografien:

W Indh<Indholdsregest:

Formentlig en optegnelse under forberedelsen til VK 1817, i hvert

fald senere end 1814, altså 1815-16 °, savnet af bindestreg i "Bibelselska-

bet" er næppe tvingende grund til at sætte ms. før D-V I, da det må opfat-

tes som egennavn. Og som forarbejde til VK 1817 vil det vel være rimelige-

re at sætte ms, til 18JL6.


